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SOM TAGER I BETRAGTNING, at Fællesskabet og dets medlemsstater, der handler inden for 
rammerne af Den Europæiske Union, der er oprettet ved traktaten om Den Europæiske Union af 
7. februar 1992, og Rusland har forpligtet sig til at styrke den politiske og økonomiske frihed, der 
udgør selve grundlaget for partnerskabet, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at parterne har forpligtet sig til at fremme den internationale 
fred og sikkerhed og ligeledes en fredelig bilæggelse af tvister og at samarbejde herom inden for 
De Forenede Nationer og Konferencen om Sikkerhed og Samarbejde i Europa og i andre fora, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at Fællesskabet og dets medlemsstater og Rusland fast har 
forpligtet sig til fuldt ud at gennemføre alle principper og bestemmelser i slutakten fra Konferen- 
cen om Sikkerhed og Samarbejde i Europa (CSCE), slutdokumenterne fra opfølgningsmøderne i 
Madrid og Wien, dokumentet fra CSCE-konferencen i Bonn om økonomisk samarbejde, Paris- 
charteret for et nyt Europa og CSCE-dokumentet fra Helsingfors 1992, »Forandringens Udfor- 
dringer«, 

SOM BEKRÆFTER Fællesskabets og dets medlemsstaters og Ruslands tilslutning til målene og 
principperne i det europæiske energicharter af 17. december 1991 og i erklæringen fra Luzern- 
konferencen i april 1993, 

SOM ER OVERBEVIST OM den afgørende betydning af retssamfundet og respekten for menne- 
skerettighederne, særlig mindretallenes rettigheder, etablering af et flerpartisystem med frie og 
demokratiske valg og en økonomisk liberalisering med henblik på indførelse af markedsøkonomi, 

SOM MENER, at en fuldstændig gennemførelse af partnerskabet forudsætter, at Rusland fortsæt- 
ter og fuldfører sine politiske og økonomiske reformer, 

SOM ØNSKER at befordre den regionale samarbejdsproces mellem landene i det tidligere Sov- 
jetunionen på de af denne aftale omfattede områder for at fremme regionens velstand og stabilitet, 

SOM ØNSKER at etablere og udvikle en regelmæssig politisk dialog om bilaterale og internatio- 
nale spørgsmål af fælles interesse, 

SOM NOTERER SIG, at Fællesskabet er rede til om nødvendigt at yde faglig bistand til gennem- 
førelsen af økonomiske reformer i Rusland og til udviklingen af det økonomiske samarbejde, 

SOM TAGER HENSYN TIL, at aftalen kan bidrage til at fremme en gradvis tilnærmelse mellem 
Rusland og et større samarbejdsområde i Europa og naboregionerne og Ruslands gradvise inte- 
gration i det åbne internationale handelssystem, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at parterne har forpligtet sig til at liberalisere handelen på 
grundlag af principperne i den almindelige overenskomst om told og udenrigshandel, i det følgen- 
de benævnt »GATT«, som ændret ved Uruguay-rundehandelsforhandlingerne, og tager hensyn 
til oprettelsen af Verdenshandelsorganisationen, i det følgende benævnt »WTO«, 

SOM ERKENDER, at Rusland ikke længere er et statshandelsland, at det nu er et land med en 
økonomi under omstilling, og at et samarbejde mellem parterne under de former, der er fastlagt i 
denne aftale, vil bidrage til en fortsat udvikling i retning af markedsøkonomi, 

SOM ER KLAR OVER behovet for at forbedre vilkårene for erhvervslivet og investeringer og 
vilkårene på områder som virksomhedsetablering, arbejdskraft, tjenesteydelser og kapitalbevæ- 
gelser, 


